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. : He is probably laughing 
at this moment. (T.Dr., 123) – « , 

». I shall never 
forget her appearance this morning (J.Aust., 
15)  –« ,  -

». 
,  

,  
-
-
-

.  
,   

, -
-
-

; ,  1.  
: This afternoon 

was received by Jane with the greatest plea-
sure… (J. Aust., 10) – «  

». 
2. : “It’s clear 
from this, that he will come back no more this 
winter” said Jane. (J. Aust., 44) –«  

,  
».3. -

: 
However you coming at this time is the 
greatest of comforts, and I am very glad to 
hear what you tell us about the new dress. (J. 
Aust.,  44)  – « ,  -

 –  
». 
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. , The 
whole party have left Netherfield by this 
time, and are on their way to town, and with-
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out any intention of coming back again. 
(J.Aust., 39) - «  
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will  mean  want  one  of  these days. 
(T.Dr.,228) – «  

 ( )». 
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ship sank suddenly - this was when she ad-
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: “I love that girl” he thought to him-

self that night. (T.Dr. 72) – «  
» . 

From that moment I watched my friend care-
fully,  and  saw  that  his  attachment  to  Miss  
Bennet was beyond what I had ever seen in 
him before. (J.Aust.,64) -« C  

-
,  

,   
». 

 that+N -
-
-

,  
 

: 1.  
: At that moment 

Sir William Lucas appeared and stopped to 
offer him a mark of attention (J. Aust., 32) – 

 
,  
. 2.  

: She opened the door and met Ma-
ria, who cried to her to come down that mo-
ment (J.Aust., 48) –  
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:…they could 

only suppose his visit to arise from the diffi-
culty of finding anything to do at that time of 
year (J.Aust., 57) – -
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TEMPORAL DEIXIS EXPRESSION IN SIGN SYSTEM OF ENGLISH AND AVAR 
LANGUAGES 
Aziyeva S.O. 

Daghestan State University, Makhachkala 
 

In this article we deal with some ways of expressing temporal deixis by means of demon-
strative pronouns in the Avar and English Languages. Demonstrative pronouns separately do 
not have any temporal meaning; the latter appears in both languages only in combination with 
nouns, which denote tense. In the English language temporal deixis is realized in the system of 
demonstration with the help of word-combinations: this+N, that+N; in the Avar language these 
combinations are: +N, +N, +N. In the sentence, the above-mentioned word-
combinations fulfil anaphoric and cataforic functions and can take different positions.  



 


